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MusicMan ® *  Instrukcja obsługi 

Głośnik Bluetooth BT-X66 
Przed pierwszym użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać 
instrukcję użytkowania i informacje dotyczące bezpieczeństwa. 
 
Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 
dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, chyba że są one 
nadzorowane lub poinstruowane w zakresie użytkowania urządzenia 
przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. Nadzoruj dzieci, aby 
nie bawiły się tym urządzeniem. 
 
Prosimy o staranne zachowanie niniejszej instrukcji do wykorzystania w 
przyszłości lub wymiany produktu. Zrób to samo z oryginalnymi 
akcesoriami do tego produktu. W przypadku gwarancji skontaktuj się ze 
sprzedawcą lub sklepem, w którym zakupiono produkt. 
 
Ciesz się swoim produktem. * Podziel się swoim doświadczeniem i 

opinią na jednym ze znanych portali internetowych. 
 
Specyfikacje mogą ulec zmianie bez powiadomienia - upewnij się, że 
korzystasz z najnowszej instrukcji obsługi dostępnej na stronie 
producenta. 

Cechy 
• Bluetooth V5.3 
• Panel przedni z diodami RGB 
• Wbudowany mikrofon do rozmów telefonicznych 
• Odtwarzanie z dysku USB 
• Zintegrowane radio FM 
• Gniazdo microSD do 32 GB 
• Funkcja wejścia liniowego 

  



2 
BT-X66 5175/0624 

Specyfikacja techniczna 
Wersja Bluetooth V5.3 

Bluetooth 
Zasięg transmisji ~10m (otwarta przestrzeń)  
Pasmo częstotliwości 2,4GHz 
Moc transmisji promieniowanej maks. 2,5 mW 

Funkcje 
Oświetlenie imprezowe, Bluetooth, AUX-IN, USB, 
MicroSD, radio FM, funkcja zestawu 
głośnomówiącego 

Moc wyjściowa głośnika / 
rozmiar / częstotliwość / 
impedancja 

2x 5 W / Ø52 mm / 168 Hz-18 kHz / 4 Ω 

S/N ≥ 85dB 
Zniekształcenie ≤ 0,5% 
Kodek audio BR, EDR, BLE 
Częstotliwość radiowa 87,5-108 MHz 
Wtyczka dźwiękowa 3,5 mm 
Obsługiwane USB/microSD 
składowanie Do 32 GB (FAT32) 

Typ pliku USB/MicroSD MP3 
Pauza w szkole Do 4h (średnia głośność) 
Czas ładowania Około 4h 
Zasilacz 5 V / 1 A 

Bateria Bateria litowo-polimerowa 1800 mAh 3,7 
V 

Interfejs ładowania USB typu C 
Temperatura robocza -10°C do +50°C 
Materiał Tworzywo ABS , silikon , tkanina 
Waga / wymiar 685,5 g / 24,8 x Ř 7,5 cm 

Zawartość pakietu MusicMan® BT-X66, kabel ładujący, 
instrukcja obsługi 
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Produkt Przegląd 

 

 

1 Przycisk trybu 2 Dioda ładowania i wskaźnik 
LED 

3 Włączanie/wyłączanie/odtwarzanie/pauza  4 Poprzedni / Tom - 

5 Dalej / Tom + 6 Tryb oświetlenia/światło 
wyłączone 

7 HORMON 8 Port USB (tylko dane) 
9 Gniazdo microSD 10 ładowania (USB-C) 

Ładowanie 
Przed pierwszym użyciem należy całkowicie naładować BT-X66 za 
pomocą dołączonego kabla ładującego USB-C. Podłącz kabel ładujący do 
portu USB-C (10) głośnika, a drugi koniec do gniazda USB ładowarki* 
(zalecane 5V/1A, *brak w zestawie). 
Wskaźnik LED zaświeci się. Wyłącza się, gdy jest w pełni naładowany. 
(Zalecamy wyłączenie głośnika podczas ładowania, w przeciwnym razie 
zajmie to więcej czasu). Jest w pełni naładowany po około 4 godzinach. 
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Ostrzeżenie : Urządzenie nie posiada funkcji powerbanku. Zabronione 
jest ładowanie innych urządzeń oraz podłączanie za pomocą kabla USB 
innych urządzeń niż pamięć USB. Może dojść do nieodwracalnych 
uszkodzeń. 

Ustawienia przycisków 
• Przycisk włączania/wyłączania: naciśnij i przytrzymaj, aby 

włączyć/wyłączyć zasilanie; krótkie naciśnięcie, aby 
odtwarzać/wstrzymywać. W trybie FM naciśnij krótko ten przycisk, aby 
wyszukać stacje. W przypadku połączeń przychodzących - odbierz / 
rozłącz się. 

• +: Głośność + / Przycisk następnego utworu: Naciśnij i przytrzymaj, aby 
zwiększyć głośność; krótkie naciśnięcie do następnego utworu. W trybie 
FM naciśnij krótko ten przycisk, aby przejść do następnej stacji. 

• -: Głośność - / Przycisk poprzedniego utworu: Naciśnij i przytrzymaj, aby 
zmniejszyć głośność; krótkie naciśnięcie do poprzedniego utworu. W 
trybie FM naciśnij krótko ten przycisk, aby przejść do poprzedniej stacji. 

• Przycisk M: Naciśnij, aby zmienić tryby: Bluetooth / FM / Micro-SD / USB 
/ wejście Aux. 

Bluetooth 
Po włączeniu głośnik automatycznie przechodzi w stan parowania 
(niebieska migająca dioda LED). Aby sparować głośnik ze smartfonem, 
tabletem lub komputerem, uruchom funkcję wyszukiwania Bluetooth w 
swoim urządzeniu i połącz je z „ MusicMan BT-X66” . 
Głośnik automatycznie ponownie połączy się z ostatnio sparowanym 
urządzeniem, jeśli będzie ono dostępne. Jeśli nie zostanie nawiązane 
połączenie, wyłączy się automatycznie po 10 minutach. 
Odtwarzaj muzykę z pamięci USB lub karty MicroSD 
Po włączeniu głośnika włóż dysk flash USB do portu USB (8) lub kartę 
MicroSD do gniazda MicroSD (9) pod pokrywą. Głośnik automatycznie 
odtworzy zapisaną muzykę, jeśli będzie włączony. 
W trybie odtwarzania naciśnij krótko przycisk Dalej (5) lub Poprzedni (4), 
aby wybrać utwory. Naciśnij długo, aby wyregulować głośność. 
Naciśnij przycisk odtwarzania/pauzy (3), aby odtwarzać lub wstrzymać 
muzykę. 
Uwaga: w trybie odtwarzania Bluetooth włóż dysk USB, aby 
automatycznie rozpocząć odtwarzanie z USB/MicroSD. Możesz nacisnąć 
przycisk trybu (1), aby ponownie przełączyć się w tryb Bluetooth. 
Radio FM 
W trybie odtwarzania naciśnij krótko przycisk odtwarzania/pauzy (3), aby 
automatycznie wyszukać kanały FM. Zostaną one zapisane 
automatycznie w kolejności występowania. Kolejności zapisanych 
kanałów nie można zmienić. 
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Krótko naciśnij przycisk następny (5) lub poprzedni (4), aby zmienić 
zapisany kanał FM. 
Uwaga: aby poprawić odbiór radia FM, podłącz kabel ładujący USB-C (w 
zestawie) do portu ładowania. 

HORMON 
W przypadku innych kompatybilnych urządzeń muzycznych lub 
odtwarzacza MP3/MP4 użyj przewodu liniowego audio, aby połączyć 
wyjście liniowe urządzenia z portem Aux-In (7) tego urządzenia i cieszyć 
się muzyką. 
Uwaga: Pomijanie/odtwarzanie/pauza może być kontrolowane wyłącznie 
za pomocą urządzenia zewnętrznego. 

Wsparcie 
Numer telefonu pomocy technicznej: 01805 012643* (14 centów/minutę z 
niemieckiej sieci stacjonarnej i 42 centy/minutę z sieci komórkowych). 
Bezpłatny e-mail: support@technaxx.de 
Infolinia wsparcia jest dostępna od poniedziałku do piątku w godzinach 
9:00–13:00 i 14:00–17:00 

Pielęgnacja urządzenia 
Urządzenie czyścić wyłącznie suchą lub lekko zwilżoną, niestrzępiącą się 
szmatką. 
Do czyszczenia urządzenia nie należy używać środków ściernych. 

Uwagi 
●Z BT-X66 słychać szumy, które mogą być spowodowane słabym 
sygnałem Bluetooth. Aby uniknąć hałasu, pozostań w zasięgu Bluetooth 
wynoszącym ~10 m. ●Unikaj długotrwałego narażenia na nadmierną 
głośność, która może powodować uszkodzenie słuchu spowodowane 
hałasem. ●Przed rozpoczęciem odtwarzania z dowolnego źródła dźwięku 
zmniejsz głośność, a następnie ustaw odpowiednią głośność. 

Ostrzeżenia 
●Nie demontuj BT-X66, może to spowodować zwarcie lub uszkodzenie. 
●Ostrzeżenie dotyczące baterii: Niewłaściwe użycie baterii może 
spowodować pożar lub oparzenia chemiczne. W przypadku uszkodzenia 
akumulator może eksplodować. ●Nie modyfikuj, nie naprawiaj ani nie 
usuwaj bez profesjonalnej porady. ●Do czyszczenia nie należy używać 
żrących lub lotnych cieczy. ●Nie upuszczaj ani nie potrząsaj BT-X66, 
może to spowodować uszkodzenie wewnętrznych płytek drukowanych lub 
elementów mechanicznych. ●Trzymaj BT-X66 w suchym i wentylowanym 
miejscu. Unikaj wysokiej wilgotności i wysokiej temperatury. Baterii nie 
należy także wystawiać na działanie nadmiernego ciepła ani 
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bezpośredniego światła słonecznego. ●Nie wystawiaj na działanie wody 
ani deszczu. ●Trzymaj BT-X66 z dala od małych dzieci. 

Deklaracja zgodności 
Z treścią Deklaracji Zgodności UE można się zapoznać na 
stronie internetowej www.technaxx.de/ (w dolnym pasku 
„Deklaracja zgodności”). 

Utylizacja 
Likwidacja opakowania Opakowanie należy poddać likwidacji 
w sposób zależny od jego rodzaju. 
Tekturę i karton należy wyrzucić wraz z makulaturą. Folię 
należy przekazać do zbiórki surowców wtórnych. 
 
Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 września 2015 roku 
o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym zakazuje 
się umieszczania zużytego sprzętu łącznie z innymi odpadami. 
Elektroodpady nie mogą być wyrzucane do pojemników do 
selektywnej zbiórki odpadów komunalnych. Można je oddać w 
specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej 
Zbiórki Odpadów Komunalnych lub/ bądź w punktach 
handlowych oferujących w sprzedaży sprzęt elektroniczny. 
Należy postępować zgodnie z obowiązującymi w Polsce 
przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych. Prawidłowa gospodarka 
odpadami pomaga uniknąć potencjalnych skutków dla 
środowiska i zdrowia ludzi wynikających z obecności w 
sprzęcie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz części 
składowych. 
 
Baterii i akumulatorów nie wolno wyrzucać wraz z odpadami 
domowymi! Konsument jest prawnie zobowiązany do oddania 
wszystkich baterii i akumulatorów, niezależnie od tego, czy 
zawierają one szkodliwe substancje*, w punkcie zbiórki w 
gminie/mieście lub w sklepie, aby można je było zutylizować 
w sposób przyjazny dla środowiska. można łagodnie 
zutylizować. 
* oznaczone: Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów. Produkt należy 
zwrócić do punktu zbiórki surowców wtórnych z 
zainstalowanym akumulatorem tylko w stanie rozładowanym! 

 
Made in China 

 
Rozprowadzane przez: 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 
Konrad-Zuse-Ring 16-18, 61137 Schöneck, Niemcy 
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